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Legni vecchi da vero recupero

Il fascino del tempo e dell’usura sul legno 
non è imitabile, per questo abbiamo 
selezionato tre tipologie di legno proveniente 
da recupero e lo abbiamo utilizzato per 
rivestire pannelli in multistrato e MDF. 
Disponibile in tre finiture per scocche, 
frontali, elementi a giorno, pensili, piani, 
mensole e mensoloni in vari spessori. 
Plywood and MDF panels covered in real 
old wood available in three finishes to create 
units, fronts, open elements, wall units, tops 
and shelves in various thicknesses.
Panneaux plaqués en vieux bois récupéré 
disponible en trois finitions  pour créer 
meubles, façades, éléments ouverts, 
éléments hauts, plan et étagères de 
différentes épaisseurs.
Mit altem Holz bezogene Paneele sind in 
drei Ausführungen erhältlich, um Möbel und 
Tops herzustellen.

Laccato effetto metallico bronzo, 
titanio e ottone

La finitura laccato Metal è ottenuta 
artigianalmente tramite l’applicazione in 
più passaggi di vernici contenenti polveri 
di metallo, con questa finitura si possono 
realizzare strutture, frontali,  elementi a 
giorno, pensili, fianchi tamponamento,  
piani, mensole e  tutte le strutture metalliche. 
The Metal lacquered finish is the handmade 
result of the application of coatings 
containing metal powders. Finish available 
for cabinets, open elements, tops and metal 
structures.
La finition Laque Métal est obtenue 
par  l’application manuelle des poudres 
métalliques. Utilisé pour réaliser les 
structures,les portes,les elements ouverts, 
les plans et  les structures métalliques.   
Sie können es für verwenden für Möbel, 
schränke, platten, und Metallstrukturen.  

Pietre naturali, Cemento e  Gres

Le lastre in Gres sono  resistenti agli urti, 
ai graffi, idrorepellenti e oleorepellenti, 
resistenti agli acidi, ai raggi UV, le superfici  
sono disponibili in diversi colori inalterabili 
nel tempo. Si possono realizzare, frontali per 
mobili e pensili, top e top vasca integrata.
Resistant to shocks, to scratches, water- and 
oil-repellent, resistant to acids, to UV rays. 
Used to develop doors and tops. Tops can 
also be developed with a recessed basin.
Résistantes aux chocs, aux rayures, 
hydrofuges et oléofuges, résistantes aux 
acides, aux rayons UV. Utilisé pour réaliser  
les portes et   les plans de travail. Il est 
également possible de réaliser les plans de 
toilette avec vasque intégrée.
Die stoß- und kratzfesten, wasser- und 
ölabweisenden sowie gegen Säuren und 
UV-Strahlen.  Verwendet wird es für 
Stirnseiten,  Waschtischplatten und Platten 
mit integriertem Becken.

Strutture in metallo

Le strutture in metallo della collezione Make 
sono un elemento utile per arredare  piccoli 
spazi o per affiancare a soluzioni di arredo 
più complesse. Disponibili nelle finiture 
Nero Matt, Bianco Matt, Rame Metal, Ottone 
Metal o Bronzo Metal.
The metal structures of the Make collection 
are a useful element to furnish small spaces 
or to complement more complex furnishing 
solutions. Available in Black Matt, White 
Matt, Rame Metal, Ottone Metal or Bronzo 
Metal finishes.
Les structures métalliques de la collection 
Make sont un élément pratique pour meubler 
de petits espaces ou à combiner avec des 
solutions d’ameublement plus complexes. 
Disponible en finitions Noir Mat, Blanc Mat,  
Rame Metal, Ottone Metal ou Bronzo Metal.
Die Metallstrukturen der Kollektion Make 
sind ein praktisches Element, um kleine 
Räume einzurichten oder mit komplexeren 
Einrichtungslösungen zu kombinieren. 
Erhältlich in Mattschwarz, Mattweiß, Rame 
Metal, Ottone Metal, Bronzo Metal oder 
Metallbronze.

Vetri metallici

Sono disponibili vetri metallici nella tonalità 
Bronzo e Fumè sia nella versione trasparente 
o specchio per realizzare frontali per pensili 
e colonne. Nella gamma vetri sono anche 
disponibili, vetro extralight, satinato e 
specchio.
Metallic glass are available in shades 
Bronzo and Smoked Fumè to realize doors 
for wall units and doors for columns.
In the glass range are also available, 
extralight glass, frosted glass and mirror.
Les verres métalliques sont disponibles 
dans les teintes Bronze et Smoked Fumè 
en version transparente ou miroir pour 
créer des façades pour éléments hauts et 
colonnes. La gamme de verre comprend 
également du verre extralight, satiné et 
miroir.
Metallische Gläser sind in den Farbtönen 
Bronze und Smoked Fumè sowohl in 
transparenter als auch in verspiegelter 
Ausführung erhältlich, um Fronten für 
Oberschränke und Säulen zu schaffen. 
Das Glassortiment umfasst auch Extralight-, 
Satin- und Spiegelglas.
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Legno vecchio da recupero / strutture in metallo in quattro versioni / vetro e specchio metallico
Real old wood / metal structures in four versions / glass and metal mirror

Vrai vieux bois / structures métalliques en quatre versions / miroir en verre et métal
Echtes Altholz / Metallstrukturen in vier Ausführungen / Glas- und Metallspiegel

OLD WOOD 
MOODBOARD
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98 BATHROOM20 L120 P51 cm  



1110

Composizione con pianolavabo in Teknos nero opaco; struttura in metallo nero mat con cassettiera, mensola e pensili in Old Wood 
Harlem e laccato nero opaco. Specchio con telaio in metallo nero opaco e fascia LED.
Composition with washbasin in matt black Teknos; black mat metal structure with chest of drawers, shelf and wall units in Old Wood 
Harlem and matte black lacquer. Mirror with matt black metal frame and LED lamp.
Composition avec plan vasque en Teknos noir mat; structure en métal noir mat avec tiroir, étagère et éléments hauts en Old Wood 
Harlem et laqué noir mat. Miroir avec cadre en métal noir mat et lampe LED.



1312 BATHROOM21  L215  P046 CM



1514

Composizione con mensolone e pensile a giorno in Old Wood Harlem;  cassettiere e pensile a ribalta laccati   Terre Montane 
opaco CS073;  lavabo “Alison53” in Teknos mat nero opaco;  gamba e piedini in metallo nero mat. Specchio retroilluminato 
Led con cornice nero mat.
Composition with Old Wood Harlem oak top; chest of drawers and wall unit in Terre Montane CS073 matt lacquered; washbasin 
“Alison53” in matt black Teknos;  leg and feet in matte black metal. Led backlit mirror with matte black frame.
Composition avec plan et élément ouvert en Old Wood Harlem; tiroirs et élément haut abattant laqués Terre Montane CS073 
mat ; lavabo « Alison53 » en Teknos noir mat; jambe et pieds en métal noir mat. Miroir avec cadre noir mat rétroéclairé Led.
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2120 BATHROOM22  L165  P51 CM



2322

Composizione in Old Wood Baltimore e laccato nero opaco,  piano in Teknos nero opaco; lavabo “Belsize55“ in Teknos nero 
opaco; pensili con ante in vetro bronzato. Specchio Led con cornice metallo nero mat. 
Composition in Old Wood oak Baltimore and matt black lacquer, top in matt black Teknos; “Belsize55“ washbasin in matt black 
Teknos; wall units with bronzed glass doors. Led mirror with matte black metal frame.
Composition en Old Wood Baltimore et laque noire mate, plan en Teknos noir mat, lavabo « Belsize55 » en Teknos noir mat; 
éléments hauts avec portes en verre bronzé. Miroir Led avec cadre en métal noir mat.



2524

Mobili portalavabo laccati Beige CS078 opaco; lavabi in Tecnoril bianco mat.  Specchio con telaio in metallo nero opaco e cintu-
rino in ecocuoio nero.
Washbasin cabinets in matt beige CS078 lacquered; washbasins in matte white Tecnoril. Mirror with matt black metal frame and 
black eco-leather strap.
Sous-vasques laqué beige CS078 mat; plan-vasques en Tecnoril blanc mat. Miroir avec cadre en métal noir mat et ceinture en 
éco-cuir noir.

BATHROOM23 L45/60 P25 cm  
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Laccati metallici spazzolati / anta con rivestimento in gres / laccati metallici
Brushed metal lacquered / door with stoneware / metal lacquered finish

Métal brossé laqué / porte avec grès / finition métal laqué
Gebürstetes Metall lackiert / Tür mit Steinzeug / Metalllackierung

GRES AND METALLIC LACQUERED 
MOODBOARD 
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2928 BATHROOM24 L120  P46 cm  



3130

Composizione in  Rovere Metz 6425 con frontale in gres Calacatta Vagli levigato;  elemento metallico nero opaco. Specchio in  Rovere Metz 
6425 con schienale in gres Calacatta Vagli levigato e retroilluminazione LED.
Composition in oak Metz 6425 with front in Calacatta Vagli stoneware; matt black metal element. Mirror  with back in Calacatta Vagli 
stoneware and LED backlighting.
Composition en chêne Metz 6425 avec façade en grès Calacatta Vagli satiné; élément en métal noir mat. Miroir en chêne Metz 6425 avec 
fond en grès Calacatta Vagli satiné et rétroéclairage LED.



3332 BATHROOM25 L160 P51 cm  
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3736

Composizione laccata Bronzo Brushed Metal. Pianolavabo e anta pensile in gres Calacatta Vagli levigato. 
Bronze Brushed Metal lacquered composition. Washbasin and wall unit front in Calacatta Vagli stoneware.
Composition laquée Bronze Brushed Métal. Plan vasque et porte de l’élément haut en grès Calacatta Vagli satiné.
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Laminato hpl e Fenix in varie tonalità/melaminico/pietre naturali
Hpl and Fenix laminate in various finishes / melamine / natural stones 

Stratifié Hpl et Fenix en différentes finitions / mélamine / pierres naturelles
Fenix und HPL-Laminat in verschiedenen Ausführungen / Melamin / Natursteine

MATERIC MOODBOARD
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4140 BATHROOM26 L142,4 P46 cm  



4342

Composizione con pianolavabo, fianchi portalavabo e anta del 
pensile in HPL Quercia e laccato CS187 Grigio Lunare CS187. 
Composition with washbasin, sides and door of the wall unit in 
HPL Quercia. Cabinets and wall unit in  Grigio Lunare CS187 
lacquered.
Composition avec plan vasque, côtés du sous-vasque et porte 
de l’élément haut en HPL Quercia  et laqué  Grigio Lunare 
CS187.



4544

Composizione in  Olmo Lava 4055; pianolavabo in HPL Oriental. Specchio con telaio in metallo nero opaco e fascia LED.
Composition with washbasin and top in HPL Oriental; cabinets and shelves in Olmo Lava 4055. Mirror with matt black metal frame and LED lamp.
Composition en Olmo Lava 4055 et plan vasque en HPL Oriental. Miroir avec cadre en métal noir mat et lampe LED.

BATHROOM27 L160 P46 cm  



4746



4948 BATHROOM28 L120 P46 cm  



5150

Composizione in  Tessuto Grigio D6574; lavabo in HPL Alabastro Grey. 
Composition with washbasin in HPL Alabastro Grey; cabinets and shelf in Tessuto Grigio D6574.
Composition en Tessuto Grigio D6574 et vasque en HPL Alabastro Grey.



5352 BATHROOM29 L222,8 P51 cm  
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Base lavabo, pensili e colonne in  Cemento Argilla D4758,  Olmo Siena 7967 e laccato Verde Avio CS170 opaco.  
Pianolavabo in Teknos  RAL 7006 opaco. 
Composition with cabinets and wall units in Cemento Argilla D4758, Olmo Siena 7967 and Verde Avio CS170 matt lacquered. 
Washbasin in matt Teknos RAL 7006.
Sous-vasque et éléments hauts en Béton Argilla D4758, Olmo Siena 7967 et laqué mat Verde Avio CS170. 
Plan-vasque en Teknos mat RAL 7006.



5756

Laccati opaco o lucido in tinta con top in vetro/gamba in legno/marmo naturale
Matt or glossy lacquered matching the glass top / wooden leg / natural stone 

Laqué mat ou brillant assorti au plans en verre / pied en bois / marbre naturel
Matt oder glänzend lackiert passend zur Glasplatte / Holzbein / Naturmarmor

SHAPE&COLORS MOODBOARD
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5958 BATHROOM30 L136 P46 cm  



6160

Composizione laccata Bianco Alpino CS007 lucido con gambe 
in legno frassino; piano in marmo naturale Emperador Brown. 
Lavandino in ceramica “Nice55”. 
Composition with cabinets and columns in Bianco Alpino CS007 
glossy lacquered with wood legs; top in natural Emperador Brown 
marble.  “Nice55” ceramic sink.
Composition laquée Bianco Alpino CS007 brillant avec pieds en 
bois de frêne; plan en marbre naturel Emperador Brown 
et vasque « Nice55 » en céramique.
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Composizione laccata RAL Design 190 50 15 Venezia opaco con gambe in legno frassino; 
piano in vetro con lavabo integrato colore RAL Design 190 50 15 Venezia lucido.
Composition with cabinets in Venezia RAL 190 50 15 matt lacquered with wood legs; 
glass washbasin in Venezia RAL 190 50 15 glossy lacquered.
Composition laquée RAL Design 190 50 15 Venezia mat avec pieds en bois de frêne; 
plan-vasque en verre couleur RAL Design 190 50 15 Venezia brillant.

BATHROOM31 L136 P51 cm  
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idee per piccoli spazi ideas for small spaces idées pour les petits espaces Ideen für kleine Räume

MAKE BATHROOM 32     L60  P46 CM
Lavabo in ceramica Softly49.
Ceramic washbasin.
Vasque Softly49 en céramique. 

MAKE BATHROOM 33     L60  P46 CM
Lavabo Kiub02 in ceramica effetto Pietra Ceppo di Grè.
Washbasin in Ceppo di Grè ceramic with stoneeffect.
6Vasque Kiub02 en céramique effet pierre Ceppo di Grè.

MAKE BATHROOM 34     L60  P46 CM
Pianolavabo in gres Calacatta Vagli levigato.
Washbasin in Calacatta Vagli stoneware.
Plan-vasque en grès Calacatta Vagli satiné.

MAKE BATHROOM 35     L60  P46 CM
Lavabo CV02 e piani in vetro Bronzo Metal.
CV02 glass washbasin with Bronze Metal glass shelves.
Vasque CV02 et plans en verre Bronze Metal.
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Sail

Alambra
ø 80 cm 

ø 60/80 cm 

50x100 cm 50/70/90/105/120x75 cm 

Long Island

Loop

Innovative specchiere con cornice in metallo spessore 3 mm, vernicato nero opaco, illuminazione incorporata in Lexan bianco.
Innovative mirrors with 3mm thick matt black metal frame. Front lighting incorporated in white Lexan.
Miroirs innovants avec cadre en métal noir mat de 3 mm d’épaisseur. Eclairage incorporé en Lexan blanc.
Innovative Spiegel mit 3mm dickem mattschwarzem Metallrahmen. Frontbeleuchtung in weißem Lexan integriert.

Specchiera rettangolare con cornice portaoggetti e doppia retroilluminazione LED. Schienale in legno, specchio, laccato o gres.
Rectangular mirrors with storage frame and double LED backlighting. Back panel in wood, mirror, lacquered or stoneware.
Miroirs rectangulaires avec cadre de rangement et double rétroéclairage LED. Panneau arrière en bois, miroir, laqué ou grès.
Rechteckige Spiegel mit Ablagerahmen und doppelter LED-Hintergrundbeleuchtung. Rückwand aus Holz, Spiegel, lackiert oder Steinzeug.

Specchiere tonde con cornice in metallo verniciato nero opaco e cinturino in ecopelle. Con o senza retroilluminazione Led.
Round mirrors with matt black metal frame and black eco-leather strap. Available with diameter 60 and 80 cm, with or without LED backlight.
Miroirs ronds avec cadre en métal noir mat et ceinture en éco-cuir noir. Disponible en diamètre 60 et 80 cm, avec ou sans rétro-éclairage LED.
Runde Spiegel mit mattschwarzem Metallrahmen und schwarz Öko-Lederband. Erhältlich mit Durchmesser 60 und 80 cm, mit oder ohne LED-Hintergrundbeleuchtung.

Eleganti specchiere sagomate disponibili con o senza retroilluminazione Led. 
Shaped mirrors with or without LED backlighting. Available in various sizes.
Miroirs avec des formes élégantes avec ou sans rétro-éclairage LED. Disponible en différentes mesures.
Spiegel mit eleganten Formen mit oder ohne LED-Hintergrundbeleuchtung. Erhältlich in verschiedenen Größen.

50x80 cm 
90/105/115/130/140/160/180x80 cm 
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Planet Manta

Vasca da bagno modello Manta da appoggio a parete o centro stanza
Manta bathtub available in the freestanding version or in the wall version.
Baignoire  Manta disponible dans la version freestanding ou dans la versione murale.
Badewanne Modell Manta erhältlich in der freistehenden Version oder in der Wandversion.
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Tabella delle tolleranze
Fare riferimento all' MO-78

Scala

Unità di misura:

Cliente:Descrizione:

Materiale:
Disegnato da:

Data:Rev. Descrizione revisione Geacril / Matt (kg):
Deimos (kg):
Tecnoril (kg):

Tipologia:
Foglio A4

Stampo B654

Vasca da Bagno

Omnitech

Francesca
Tecnoril - Deimos - Geacril - Geacril matt

mm

N/D
N/D
N/D

1:16

1.0 20/05/2020 Prima versione

Portata troppo pieno:
Capacità vasca fino al troppo pieno:
Dimensione imballo:
Dimensione bancale:

N/D
c.a 360 lt

N/D

N/D

Piedini
10MA
x85mm

Sifone Piletta

LGA
cod: MCSVB03002

Peso Freestanding: TR(Kg):  107,50
                   DM(Kg): 111,00

 GR(Kg): 122,00
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Tabella delle tolleranze
Fare riferimento all' MO-78

Scala

Unità di misura:

Cliente:Descrizione:

Materiale:
Disegnato da:

Data:Rev. Descrizione revisione Geacril / Matt (kg):
Deimos (kg):
Tecnoril (kg):

Tipologia:
Foglio A4

Stampo B654

Vasca da Bagno

Omnitech

Francesca
Tecnoril - Deimos - Geacril - Geacril matt

mm

134,00
138,40
152,00

1:16

1.0 12/07/2019 Prima versione
1.1 17/09/2019 Inserita misura piedini
1.2 18/05/2020 Inserite informazioni pozzetto e peso

Portata troppo pieno:
Capacità vasca fino al troppo pieno:
Dimensione imballo:
Dimensione bancale:

N/D
c.a 360 lt

N/D

N/D

Piedini
10MA
x85mm

Sifone Piletta

LGA
cod: MCSVB03002

Peso Freestanding: TR(Kg):  107,50
                   DM(Kg): 111,00

 GR(Kg): 122,00
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B30
ASSE FORO BUSSOLA

Tabella delle tolleranze
Fare riferimento all' MO-78

Scala

Unità di misura:

Cliente:Descrizione:

Materiale:
Disegnato da:

Data:Rev. Descrizione revisione Geacril / Matt (kg):
Deimos (kg):
Tecnoril (kg):

Tipologia:
Foglio A4

Stampo B569

Vasca da Bagno

Omnitech

Francesca
Tecnoril - Deimos - Geacril - Geacril matt

mm

126,25
130,58
143,56

1:16

1.0 12/12/2018 Prima versione
1.1 14/01/2019 Inserito notazioni e  render
1.2 21/02/2019 Inserito zoccoli + piedini supporto
1.3 18/05/2020 Aggiunte info su sifone

Piedini
�30mm

Sifone Piletta

SILFRA
cod: MCSIF03002

cod: MCSIF03008
CON COVER IN TINTA

Portata troppo pieno (l):
Capacità vasca fino al troppo pieno (l):
Dimensione imballo (mm):
Dimensione bancale (mm):
Peso Imballo (kg) Tipo A / B / C: / /

1790 x 790 x 565 [cod. 1085]
300 c.a

18 l/min

1750 x 950 x 130   (22,0 Kg)
24,5 34,7 53,2
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Tabella delle tolleranze
Fare riferimento all' MO-78

Scala

Unità di misura:

Cliente:Descrizione:

Materiale:
Disegnato da:

Data:Rev. Descrizione revisione Geacril / Matt (kg):
Deimos (kg):
Tecnoril (kg):

Tipologia:
Foglio A4

Stampo B569

Vasca da Bagno

Omnitech

Francesca
Tecnoril - Deimos - Geacril - Geacril matt

mm

126,25
130,58
143,56

1:16

1.0 12/12/2018 Prima versione
1.1 14/01/2019 Inserito notazioni e  render
1.2 21/02/2019 Inserito zoccoli + piedini supporto
1.3 18/05/2020 Aggiunte info su sifone

Piedini
�30mm

Sifone Piletta

SILFRA
cod: MCSIF03002

cod: MCSIF03008
CON COVER IN TINTA

Portata troppo pieno (l):
Capacità vasca fino al troppo pieno (l):
Dimensione imballo (mm):
Dimensione bancale (mm):
Peso Imballo (kg) Tipo A / B / C: / /

1790 x 790 x 565 [cod. 1085]
300 c.a

18 l/min

1750 x 950 x 130   (22,0 Kg)
24,5 34,7 53,2

Vasca da bagno modello Planet disponibile nella versione centro stanza ø 140 cm  e da incasso sartoriale nella misura massima di 160x170cm.
Planet bathtub available in the freestanding version ø 140 cm and in the built-in version made to measure, in the maximum size of 160x170cm.
Baignoire  Planet disponible dans la version freestanding ø 140 cm, ou dans la version à encastré sur mesure  dans la mesure maximale de 160x170cm.
Badewanne Modell Planet erhältlich in der freistehenden Version ø 140 cm und einer maßgefertigten Einbauversion mit einer maximalen Größe von 160x170cm.
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Olmo Naturale
7965

Olmo Lava
4055

Olmo Roccia 
4056

Promenade 
Tabacco PC4

Tessuto Grigio 
D6574

Olmo Siena 
7967

Larice Bianco
7744

Promenade Rovere
sbiancato PRS5

Cemento Perla
D5451

Quercia Naturale
34141

Cemento Bronzo
D3497

Promenade Wenge
PW2

Cemento Argilla
D4758

Ottone Brushed Titanio BrushedBronzo Brushed

Rovere Rustico
14140

Rovere Metz
D6425

DEKORATIVO 3D COLOURS

METAL COLOURS

Nobilitati barrierati effetto legno, cemento e tessuto capaci di trasmettere sia a livello visivo che tattile piacevoli sensazioni. 
Con queste fi niture si possono realizzare scocche, frontali, elementi a giorno, pensili, fi anchi di fi nitura, piani e mensole. 
Wood, concrete and tissue effect melamines capable of transmitting pleasant sensations both visually and tactile. 
With these fi nishes it is possible to create cabinets, doors, open elements, wall units, fi nishing sides, tops and shelves.   
Mélamines effet bois, béton et tissu capables de transmettre des sensations agréables tant visuellement que tactiles. 
Avec ces fi nitions, il est possible de créer meubles, façades, éléments ouverts, éléments hauts, côtés de fi nition, plans et étagères.   
Melamine vom Typ Holz, Beton und Gewebe, die sowohl visuell als auch taktil angenehme Empfi ndungen vermitteln können. 
Mit diesen Oberfl ächen können Schränke, Fronten, offene Elemente, Wandeinheiten, Endbearbeitungsseiten, Oberseiten und Regale erstellt werden.

204 colori Lasaidea laccati opachi, lucidi e Soft Touch + gamma RAL e NCS. 
Con i colori laccati si possono realizzare scocche, frontali, elementi a giorno, pensili, piani, fi anchi di fi nitura. 
Piani, lavabi in vetro e strutture metalliche.  
204 matt, glossy and soft touch lacquered colors Lasaidea + RAL and NCS range.
With these colors it is possible to create cabinets, doors, open elements, wall units, fi nishing sides, 
tops and shelves. Glass tops and glass sinks. Metal structures.
204 couleurs Lasaidea laquées mat, brillantes et soft touch meubles, plans + couleurs RAL et NCS 
Avec ces couleurs laquées, il est possible de réaliser meubles, façades, éléments ouverts, 
éléments hauts, côtés de fi nition, plans et étagères. Plans vasques et vasques en verre.  
Structures métalliques.  
204 matte, glänzende und Soft Touch lackierte Lasaidea Farben + RAL und NCS Farben.
Mit den lackierten Farben können Muscheln, Fronten, offene Elemente, Wandeinheiten, tops. 
Glasplatten und Waschbecken in Glas. Metallstrukturen hergestellt werden.

La fi nitura laccato Metal è ottenuta artigianalmente tramite l’applicazione in più passaggi di vernici contenenti polveri di metallo, con questa fi nitura si possono 
realizzare strutture, frontali,  elementi a giorno, pensili, fi anchi tamponamento,  piani, mensole e  tutte le strutture metalliche. 
The Metal lacquered fi nish fi nish is the handmade result of the application of coatings containing metal powders. Finish available for cabinets, open elements, 
tops and metal structures.
La fi nition Laque Métal est obtenue par  l’application manuelle des poudres métalliques.  Utilisé pour réaliser les structures,les portes,les elements ouverts, les 
plans et  les structures métalliques.   
Sie können es für verwenden für Möbel, schränke, platten, und Metallstrukturen.  
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Rovere Sbiancato
RS02

Rovere Naturale
RN06

Wenge  
WE01

Rovere Ardesia
RA 24

Nocino
NO35

Rovere Ciliegio
RS04

Noce Canaletto
Naturake NC30

Rovere Grigio
Cenere RC07

Noce Canaletto
Sbiancato NCS31

Vintage Hoboken 320 Vintage Harlem 321 Vintage Baltimore 322

Rovere Corda
RCD32

Rovere Petrolio
RP08

204 Lasaidea/Ral/NCS matt colors

WOODS

OLD WOOD VINTAGE

Pannelli in multistrato e MDF rivestiti in vera essenza di legno disponibili in varie fi niture per realizzare, scocche, frontali, elementi a giorno, pensili, piani, 
mensole e mensoloni in vari spessori. 
Plywood and MDF panels covered in real wood essence available in various fi nishes to create units, fronts, open elements, wall units, tops and shelves in 
various thicknesses.
Panneaux plaqués en essence de bois véritable disponible en différentes fi nitions pour créer meubles, façades,  éléments ouverts,  éléments hauts, plan et  
étagères de différentes épaisseurs.
Furnierte Paneele aus Holz sind in verschiedenen Ausführungen erhältlich, um Möbel und Platten.

Pannelli in multistrato e MDF rivestiti in essenza di vero legno vecchio di recupero disponibile in tre fi niture per realizzare, scocche, frontali, elementi a giorno, 
pensili, piani, mensole e mensoloni in vari spessori. 
Plywood and MDF panels covered in real old recovered wood available in three fi nishes to create units, fronts, open elements, wall units, tops and shelves in various 
thicknesses.
Panneaux plaqués en vieux bois récupéré disponible en trois fi nitions  pour créer meubles, façades, éléments ouverts, éléments hauts, plan et étagères de différentes 
épaisseurs.
Mit altem Holz bezogene Paneele sind in drei Ausführungen erhältlich, um Möbel und Tops herzustellen.

Con la pietra naturale si possono realizzare top.
Natural stone is used to make tops.
La pierre naturelle est utilisée pour réaliser les plans de travail.
Aus Naturstein werden Platten hergestellt.

PIETRA NATURALE NATURAL STONE - PIERRE NATURELLE - NATURSTEIN

Travertino Resinato

Nero marquinia

Marmo Emperador

Pietra Tortora Grey

Calacatta Oro

Marmo Biancone

Pietra Moka Crema

Calacatta Arabescato

Pietra Grafi te Grey

Bianco di Carrara

Marmo Tortora Grey striato

Marmo Bardiglio

Bianco 
RES01

Beige
RES02

Moka
RES03

Terra
RES04

Grigio Chiaro
RES05

Grigio Ferro
RES06

Nero Grafi te
RES07

Testa di Moro
RES08

È un materiale naturale applicato artigianalmente con diversi passaggi, con l’aggiunta di pigmenti naturali colorati. Usato per realizzare strutture, frontali, elementi a 
giorno e top. Si possono anche realizzare i top con vasca integrata.
This is a natural material applied using traditional techniques, in a series of steps, with the addition of colored natural pigments. Used to develop structures, doors, 
tops, bufferside panels. Tops can also be developed with a recessed basin.
Il s’agit d’un matériau naturel appliqué artisanalement en plusieurs couches, avec l’ajout de pigments naturels colorés. Utilisé pour réaliser les structures, les portes, 
éléments ouverts et  les plans de travail. Il est également possible de réaliser les plans de toilette avec vasque intégrée.
Ist ein mattes Material, das dank seiner Oberfl ächeneigenschaften hochtechnologische Leistungen bietet. Verwendet wird es für Strukturen, Stirnseiten, offene 
Elemente, Waschtischplatten und Platten mit integriertem Becken sowie Abdichtungsfl ächen und auch für die Verkleidung der Einschnitte.

CEMENTO CONCRETE - BÈTON - ZEMENTHARZ

204 Lasaidea/Ral/NCS matt colors
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Nero Marquinia 424

Nero St.Laurent  423

Nero Marquinia glossy 431

Ivory 414 Amber 414

Grigio Amani lucido 421

Cala Blue matt 429

Calacatta Vagli 411 Grigio Amani Matt 412

Plumb 415 Corten 417

Calacatta Rex Oro 425

Silver 416 Ardesia Nera 418

Emperador 426

Statuario 410

Calacatta 420

Posidonia matt 428

Travertino lucido 419

Bianco Zeus matt/glossy 427

Gaudi Stone 422

Calacatta Gold glossy 430

QUARZI-GRES
Le lastre in Gres sono  resistenti agli urti, ai graffi , idrorepellenti e oleorepellenti, resistenti agli acidi, ai raggi UV, le superfi ci  sono disponibili in diversi colori 
inalterabili nel tempo. Si possono realizzare, frontali per mobili e pensili, top e top vasca integrata.
Resistant to shocks, to scratches, water- and oil-repellent, resistant to acids, to UV rays. Used to develop doors and tops. Tops can also be developed with a recessed 
basin.
Résistantes aux chocs, aux rayures, hydrofuges et oléofuges, résistantes aux acides, aux rayons UV. Utilisé pour réaliser les portes et les plans de travail. 
Il est également possible de réaliser les plans de toilette avec vasque intégrée.
Die stoß- und kratzfesten, wasser- und ölabweisenden sowie gegen Säuren und UV-Strahlen.  Verwendet wird es für Stirnseiten, Waschtischplatten und Platten mit 
integriertem Becken.

Gres Opachi/Matt/Mat

Gres Lucidi/Polished/Brillant

Quarzi

Visone CementoSabbia AntraciteGrigio Topo

SOLID SURFACES

MINERALMARMO

TECNORIL

TEKNOS

TEKNOS STONE

Burro Ral 1013 matt/glossy Pietra Serena Ral 7004 matt/glossy Creta Ral 7037 matt/glossy Visone Ral 7006 matt/glossyCuoio Ral 1011 matt/glossy

Antracite Ral 7016 matt/glossy Ral matt/glossy colours

Bianco opaco matt White 
Blanc mat Mattweiss

Bianco lucido glossy White
Blanc brillante Glänzedweiss

Materiali Solid surface costituiti da materia minerale naturale combinata con resina acrilica. La superfi cie naturale, soft e calda trasmette una sensazione piacevole al 
tatto. Si possono realizzare top,  top vasca integrata e fi anchi di fi nitura.
Solid surface materials consisting of natural mineral material combined with acrylic resin. The natural, soft and warm surface conveys a pleasant sensation to the 
touch. Used for  tops and washbasins integrated in tops and side panels.
Solid surface matériaux  constitués d’un matériau minéral naturel combiné à de la résine acrylique. La surface naturelle, douce et chaude transmet une sensation 
agréable au toucher. Utilisé pour réaliser les plans de toilettes standards et ceux avec vasque intégrée mais aussi les joues.
Solis surface materialien aus natürlichem Mineralmaterial kombiniert mit Acrylharz. Die natürliche, weiche und warme Oberfl äche vermittelt ein angenehmes Gefühl 
bei Berührung. Verwendet wird es für  Waschtischplatten und Platten mit integriertem Becken.

Composto minerale elegante dalla fi nitura tattile rivestito da un fi lm di Gelcoat. Elegant mineal compound coated in Gelcoat.
Composé minéral élégant revêtu de Gelcoat. Eleganter Mineralverbindung Beschichtet in Gelcoat.

Bianco opaco matt White 
Blanc mat Mattweiss

Bianco lucido glossy White
Blanc brillante Glänzedweiss

RAL colours
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VETRI E SPECCHI

Fumè VF10Bronze VB11 Extralight EX09

Mirror M14

Satin VS08

Fumè MF12Bronze MB13

Per realizzare frontali per pensili e colonne. To make fronts for wall units and columns.
Utilisé pour réaliser les portes pour les éléments hauts et les colonnes.Türen für Wandeinheiten und Spalten zu machen

PIANI IN VETRO GLASS TOPS - PLANS EN VERRE - GLASPLATTEN

Piani in vetro extralight in spessore 10 e 15mm disponibili in tutti i colori laccati di serie sia con superfi cie lucida che satinata. 
Usati per realizzare top e top vasca integrata.
10 and 15mm thick extralight glass tops available in all standard lacquered colors with both glossy and satin surfaces.
Used for tops and washbasins integrated in tops.
Plans en verre extralight de 10 et 15 mm d’épaisseur disponibles dans toutes les couleurs laquées standard avec des surfaces brillantes et satinées. 
Utilisé pour réaliser les plans de toilettes standards et ceux avec vasque intégrée.
10 und 15 mm dicke extraleichte Glasplatten sind in allen Standardlackfarben mit glänzenden und satinierten Oberfl ächen erhältlich.
Verwendet wird es für  Waschtischplatten und Platten mit integriertem Becken.

Rovere Antico Lavagna Corten Carbone tavolato

Alabastro Grey
Vetro laccato satinato
Satin lacquered glass
Verre lacqué satiné
Satiniertes Glas

Vetro laccato lucido
Glossy lacquered glass
Verre lacqué brillant
Glänzenden Glas

Calacatta

Nero Marquinia

QuerciaTravertino Emperador

Argilla

Materiali che offrono prestazioni tecnologiche all’avanguardia grazie alle loro caratteristiche superfi ciali. Usati per realizzare top e top vasca integrata ed anche fi anchi 
di tamponamento.
They are materials that offers a technologically advanced performance thanks to its surface characteristics. Used for  tops and washbasins integrated in tops and side 
panels.
Ce sont des matériaux qui offrent des performances technologiques à l’avant-garde grâce à ses caractéristiques superfi cielles. Utilisé pour réaliser les plans de 
toilettes standards et ceux avec vasque intégrée mais aussi les joues.
Ist ein Material, das dank seiner Oberfl ächeneigenschaften hochtechnologische Leistungen bietet. Verwendet wird es für  Waschtischplatten und Platten mit 
integriertem Becken.

HPL

Rosso Jaipur Grigio Bromo Grigio Londra Grigio Orinoco

Bianco Malè Castoro Ottawa Grigio Efeso Nero Ingo Verde Comodoro

Materiali che offrono prestazioni tecnologiche all’avanguardia grazie alle loro caratteristiche superfi ciali. Usati per realizzare top e top vasca integrata ed anche fi anchi 
di tamponamento.
Materials that offers a technologically advanced performance thanks to its surface characteristics. Used for  tops and washbasins integrated in tops and side panels.
Ce sont des matériaux qui offrent des performances technologiques à l’avant-garde grâce à ses caractéristiques superfi cielles. Utilisé pour réaliser les plans de 
toilettes standards et ceux avec vasque intégrée mais aussi les joues.
Ist ein Material, das dank seiner Oberfl ächeneigenschaften hochtechnologische Leistungen bietet. Verwendet wird es für Waschtischplatten und Platten mit 
integriertem Becken.

FENIX

VETRI TRASPARENTI

SPECCHI
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Colori e le finiture presenti in questo catalogo sono 
da considerarsi puramente indicativi e suscettibili 
di modifiche da parte del produttore senza alcun 
preavviso.
Leggere variazioni di colore o texture nella 
fornitura non sono da considerarsi difetto ma parte 
integrante della lavorazione artigianale.
The colours and finishes described in this 
catalogue are to be considered purely indicative 
and subject to change by the manufacturer with no 
advance warning.
Slight variations in the colour or texture of the 
goods supplied should not be considered faults 
but an integral part of the craftsman’s work.
Les couleurs et les finitions présentes dans ce 
catalogue doivent être considérées comme 
purement indicatives et peuvent faire l’objet de 
modifications de la part du fabricant sans aucun 
préavis.
De légères variations de couleur ou de texture des 
produits fournis ne doivent pas être considérées 
comme un défaut mais constituent une partie 
intégrante du traitement artisanal.
Die Farben und Verarbeitungen in die-sem Katalog 
sind nicht verbindlich und können vom Hersteller 
ohne jegliche Vorankündigung geändert werden. 
Leichte Variationen von Farben und Texturen bei 
der Lieferung sind nicht als Mangel anzusehen, 
sondern sind wesentlicher Bestandteil der 
hand-werklichen Verarbeitung.
Los colores y los acabados presen-tes en este 
catálogo son solamente indicativos y pueden ser 
objeto de modificaciones de parte del fabricante 
sin ningún aviso previo. 
Ligeras variaciones de color o textura en los 
productos suministrados no se deben considerar 
un defecto, sino parte integrante de la elaboración 
artesanal.




